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sjedištem ili registrovanom filijalom na podruĉju 

regije istoĉna Bosna) koju planira i realizira Ured; 

g) program podrške kulturnim, umjetniĉkim i 

sportskim projektima na podruĉju jedinice lokalne 

samouprave Srebrenica putem javnog poziva 

(dostupan za prijavu fiziĉkim i pravnim licima sa 

podruĉja Kantona Sarajevo ili sa podruĉja jedinice 

lokalne samouprave Srebrenica) koju planira i 

realizira Ured; 

h) program mobilnosti visokokvalifikovane radne 

snage na podruĉju jedinice lokalne samouprave 

Srebrenica putem javnog poziva 

(stipendiranje/finansiranje privremenog ili trajnog 

boravka visokokvalifikovanih lica za rad i doprinos 

zajednici u Srebrenici dostupan za prijavu fiziĉkim 

licima-drţavljanima BiH po ispunjavanju uslova iz 

ĉlana 5. stav (8) Zakona) koju planira i realizira 

Ured; 

i) godišnji grant Memorijalnom centru Srebrenica-

Potoĉari Spomen obiljeţje i mezarje za ţrtve 

genocida iz 1995. godine za istraţivaĉke i razvojne 

aktivnosti; 

j) program podrške udruţenjima graĊana i fondacijama 

za aktivnosti odrţivog povratka, zaštite ljudskih 

prava i drugih aktivnosti vezanih za borbu protiv 

diskriminacije, govora mrţnje, graĊanskog 

organizovanja na podruĉju jedinice lokalne 

samouprave Srebrenica putem javnog poziva 

(dostupan za prijavu udruţenjima graĊana i 

fondacijama sa podruĉja Kantona Sarajevo i sa 

podruĉja jedinice lokalne samouprave Srebrenica) 

koju planira i realizira Ured; 

k) program uĉešća u subvencioniranju organizacije 

javnog prijevoza na podruĉju jedinice lokalne 

samouprave Srebrenica, prijevoza djece i Ċaka 

osnovnih i srednjih škola na podruĉju regije istoĉna 

Bosna, redovnog autobuskog saobraćaja na liniji 

Srebrenica-Sarajevo-Srebrenica koju planira i 

realizira Ured na osnovu javnog poziva, koji je 

otvoren za sva privredna društva koja ispunjavaju 

uslove za provedbu aktivnosti ove vrste transporta 

putnika; 

l) program podrške roditeljima i djeci kroz posebno 

aktivnosti podrške po roĊenju djeteta, redovne 

podrške roditeljima sa troje i više djece do 

punoljetstva, nabavku školske opreme i drugih 

oblika dodatne asistencije za roditelje koji 

ispunjavaju uslove iz ĉlana 5. stav (8) Zakona, koju 

planira i realizira Ured; 

m) program podrške ostvarivanju zdravstvene zaštite na 

podruĉju Kantona Sarajevo, što ukljuĉuje pristup 

konsultativno-specijalistiĉkoj zaštiti, dijagnostici, 

banjskom lijeĉenju, što će se refundacijom troškova 

realizirati Ured po osnovu zahtjeva za lica koja su 

obuhvaćena ĉlanom 5. st. (1), (2), (3), (4), (5), (6), 

(7) i (8) Zakona, a do potrošnje planiranih sredstava 

na godišnjem nivou za ove namjene i 

n) druga pitanja koja se odnose na provoĊenje Zakona. 

Ĉlan 3. 

(RukovoĊenje) 

(1) Uredom rukovodi šef Ureda, kojeg imenuje Vlada u 

skladu sa zakonom koji se odnosi na imenovanje drţavnih 

sluţbenika. 

(2) Šef Ureda ima status rukovodioca Ureda, kao struĉne 

sluţbe koju obrazuje Vlada, a u smislu ĉlana 10. stav (1) 

taĉka a) Zakona o drţavnoj sluţbi u Kantonu Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 31/16 i 45/19). 

(3) Šef Ureda za svoj rad odgovara Vladi. 

(4) U sluĉaju sprijeĉenosti ili odsutnosti šefa Ureda, u 

poslovima rukovoĊenja Uredom zamjenjuje ga drţavni 

sluţbenik kojeg on odredi. 

Ĉlan 4. 

(Unutrašnja organizacija) 

(1) Unutrašnja organizacija Ureda utvrĊuje se Pravilnikom o 

unutrašnjoj organizaciji, u skladu sa Zakonom o drţavnoj 

sluţbi u Kantonu Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 31/16 i 45/19) i drugim podzakonskim 

propisima koji ureĊuju ovu oblast. 

(2) Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji Ureda donosi šef 

Ureda, uz saglasnost Vlade. 

(3) U roku od 60 dana od imenovanja šefa Ureda, šef Ureda 

je duţan donijeti pravilnik iz stava (2) ovog ĉlana. 

Ĉlan 5. 

(Sredstva za rad) 

Sredstva potrebna za rad Ureda obezbjeĊuju se u Budţetu 

Kantona Sarajevo. 

Ĉlan 6. 

(Rodna neutralnost izraza) 

Izrazi koji se koriste u ovoj uredbi, a imaju rodno 

znaĉenje koriste se neutralno i odnose se jednako na muški i 

ţenski rod. 

Ĉlan 7. 

(Stupanje na snagu) 

Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-26792-13/22 

07. jula 2022. godine 

Sarajevo 

Premijer 

Edin Forto, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (1) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada 

Kantona Sarajevo, na 86. sjednici odrţanoj 14.07.2022. godine, 

donijela je 

UREDBU 
O PROCJENI UTICAJA PROPISA U KANTONU 

SARAJEVO 

DIO PRVI - UVODNE ODREDBE 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Ovom uredbom propisuje se naĉin i postupak provoĊenja 

procjene uticaja propisa u kantonalnim ministarstvima, 

samostalnim kantonalnim upravama i samostalnim 

kantonalnim upravnim organizacijama (u daljem tekstu: 

kantonalni organi) koji kao obraĊivaĉi uĉestvuju u izradi 

prednacrta, nacrta ili prijedloga zakona, ukljuĉujući 

izmjene i dopune vaţećih zakona, uloga koordinatora 
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normativnih aktivnosti, kontrolnih tijela za provjeru 

procjene pojedinaĉnih uticaja, kao i uloga centralnog 

koordinirajućeg tijela, praćenje primjene, izvještavanje i 

evaluacija propisa, te struĉno osposobljavanje i 

usavršavanje u ovoj oblasti. 

(2) Sastavni dio ove uredbe ĉine: Obrazac 1. (Obrazac za 

provoĊenje prethodne procjene uticaja propisa), Obrazac 

2. (Obrazac za provoĊenje sveobuhvatne procjene uticaja 

propisa) i Obrazac 3. (Kontrolni obrazac o provoĊenju 

sveobuhvatne procjene uticaja propisa), koji se nalaze u 

Aneksu 1. ove uredbe. 

Ĉlan 2. 

(Cilj) 

(1) Cilj ove uredbe je uvoĊenje instrumenta procjene uticaja u 

zakonodavne procedure u kantonalnim organima kako bi 

se razmatranjem alternativnih rješenja doprinijelo 

kreiranju što kvalitetnijih zakona, te ostvarili identificirani 

ciljevi, otklonili mogući negativni efekti i odabrala 

najoptimalnija rješenja uz najmanje moguće troškove koje 

iziskuje provoĊenje zakona. 

(2) Istovremeno, cilj ove uredbe je podsticanje saradnje 

izmeĊu kantonalnih organa i drugih institucija Kantona 

Sarajevo i drugih nivoa vlasti i koordinacije u kreiranju 

zakona, kao i jaĉanje transparentnosti i participativne 

demokratije kroz ukljuĉivanje svih zainteresiranih strana, 

ukljuĉujući javnost, u postupcima izrade, predlaganja, 

praćenja primjene i evaluacije zakona. 

Ĉlan 3. 

(Principi procjene uticaja) 

Osnovni principi procjene uticaja su: 

a) usmjerenost - prijedlozi mogućih rješenja su 

usmjereni na ostvarivanje ciljeva zakona, uz potpuno 

ili djelimiĉno otklanjanje negativnih uticaja odnosno 

rizika; 

b) srazmjernost - prijedlozi mogućih rješenja 

srazmjerni su znaĉaju identificiranog problema i 

rizicima njegovog nerješavanja; 

c) odgovornost - prijedlozi mogućih rješenja trebaju 

biti rezultat precizne i detaljne procjene uticaja, što 

podrazumijeva i odgovornost nosilaca aktivnosti za 

odabir najpovoljnijeg rješenja; 

d) transparentnost - prijedlozi mogućih rješenja su 

rezultat konsultacija svih zainteresiranih strana; 

e) objektivnost - procjena uticaja i prijedlog 

najpovoljnijeg rješenja zasniva se na objektivnoj 

procjeni prema zadatim kriterijima; 

f) usklaĊenost - predloţena rješenja usklaĊena su sa 

pravnim okvirom u Bosni i Hercegovini i 

meĊunarodnim standardima; 

g) fiskalna odrţivost - moguća rješenja i prijedlog 

najpovoljnijeg rješenja usklaĊeni su sa 

srednjoroĉnim fiskalnim okvirom; 

h) sveobuhvatnost - postupci procjene mogućih rješenja 

provode se prema svim kriterijima koji su 

primjenjivi. 

Ĉlan 4. 

(Rodna neutralnost izraza) 

Gramatiĉka terminologija korištenja muškog roda u ovoj 

uredbi podrazumijeva ukljuĉivanje oba roda. 

DIO DRUGI - POJAM I VRSTE PROCJENE UTICAJA 

Ĉlan 5. 

(Pojam procjene uticaja) 

(1) Procjena uticaja je instrument kojim se sveobuhvatnom 

analizom i identifikacijom problema, utvrĊivanjem ciljeva 

i mogućih rješenja za njihovo ostvarivanje, procjenom 

pozitivnih i negativnih uticaja mogućih rješenja, 

poreĊenjem prednosti i nedostataka tih rješenja, 

omogućava odabir najboljih rješenja koja će biti sadrţana 

u prednacrtu, nacrtu ili prijedlogu novog ili izmjeni i 

dopuni postojećeg zakona, ili odabir rješenja koja 

podrazumijevaju poduzimanje nenormativnih aktivnosti i 

mjera. Procjenom uticaja uspostavlja se okvir za praćenje 

primjene, izvještavanje i evaluaciju zakona. 

(2) Procjena uticaja obuhvata konsultacije meĊu kantonalnim 

organima i drugim institucijama Kantona Sarajevo, kao i 

konsultacije sa javnošću, a po potrebi i konsultacije sa 

institucijama drugih nivoa vlasti u Bosni i Hercegovini i 

drugim zainteresiranim stranama. 

Ĉlan 6. 

(Prethodna procjena uticaja) 

(1) Prethodna procjena uticaja obavezno se provodi za sve 

zakone koji su obuhvaćeni prijedlogom godišnjeg 

programa rada Vlade Kantona Sarajevo, u skladu sa 

Odlukom o metodologiji izrade i donošenja programa rada 

i izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih 

organa ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 23/21 i 

52/21), (u daljem tekstu: Odluka), kao i izmjenama i 

dopunama Odluke koje uslijede nakon donošenja ove 

uredbe. 

(2) Vlada Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Vlada) moţe 

samoinicijativno ili na prijedlog obraĊivaĉa zakona 

odluĉiti da se prethodna procjena provede i za zakone koji 

nisu obuhvaćeni godišnjim programom rada. 

(3) Vlada, u sluĉaju ukazane potrebe i prema vlastitoj 

procjeni, moţe odluĉiti da se provede prethodna procjena 

uticaja za odreĊene podzakonske propise koja u tom 

sluĉaju postaje obavezujuća za kantonalne 

organe/obraĊivaĉe i koji u postupku procjene uticaja 

primjenjuju odredbe ove uredbe. 

(4) ObraĊivaĉ zakona je duţan da u roku predviĊenom 

Odlukom iz stava (1) ovog ĉlana, uz prijedlog godišnjeg 

programa rada kantonalnog organa, dostavi usaglašenu 

prethodnu procjenu uticaja zakona koji su uvršteni u 

prijedlog. 

(5) Prethodna procjena uticaja provodi se na osnovu kriterija 

utvrĊenih u Obrascu 1. s ciljem utvrĊivanja da li zakon 

moţe imati znaĉajne uticaje u jednoj ili više oblasti u 

skladu sa propisanim kriterijima i prilaţe se uz prijedlog 

godišnjeg programa rada Vlade. 

(6) ObraĊivaĉ zakona kontroliše prethodnu procjenu uticaja i 

ovjerava Obrazac 1. svojim potpisom. 

Ĉlan 7. 

(Sveobuhvatna procjena uticaja) 

(1) Sveobuhvatna procjena uticaja provodi se za sve zakone 

za koje je prethodnom procjenom uticaja iz ĉlana 6. ove 

uredbe utvrĊeno da mogu imati znaĉajne ili vrlo znaĉajne 

uticaje u jednoj ili više oblasti u skladu sa propisanim 

kriterijima. 
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(2) Sveobuhvatna procjena uticaja provodi se i za 

podzakonske propise za koje Vlada donese odluku o 

obavezi provoĊenja procjene uticaja. 

(3) Sveobuhvatna procjena uticaja se provodi u skladu sa 

kriterijima utvrĊenim u Obrascu 2. koji se obavezno 

prilaţe uz obrazloţenje iz ĉlana 63. Pravila i postupaka za 

izradu zakona i drugih propisa Federacije Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 

71/14, u daljem tekstu: Pravila) i dostavlja centralnom 

koordinirajućem tijelu. 

(4) Prethodna procjena uticaja iz ĉlana 6. ove uredbe i 

ĉinjenice utvrĊene u Obrascu 1. sluţe kao polazna osnova 

za provoĊenje sveobuhvatne procjene uticaja. 

DIO TREĆI - POSTUPAK PROCJENE UTICAJA 

Ĉlan 8. 

(ProvoĊenje procjene uticaja) 

(1) Procjenu uticaja iz ĉl. 6. i 7. ove uredbe provodi obraĊivaĉ 

zakona. 

(2) Procjena uticaja se provodi u skladu sa osnovnim 

principima izrade propisa iz ĉlana 73. Pravila i obuhvata 

sljedeće korake: 

a) analizu stanja i utvrĊivanje problema, 

b) utvrĊivanje općih i specifiĉnih ciljeva, 

c) identifikaciju mogućih opcija za postizanje 

utvrĊenih ciljeva, 

d) procjenu uticaja opcija u skladu sa utvrĊenim 

kriterijima, 

e) provoĊenje meĊuinstitucionalnih i konsultacija sa 

javnošću i 

f) provoĊenje uporedne analize predloţenih opcija i 

predlaganje najpovoljnijih rješenja. 

Ĉlan 9. 

(Analiza stanja i identifikacija problema) 

(1) Analiza stanja obuhvata detaljan opis situacije u oblasti na 

koju se odnosi zakon i identificira probleme koji prozilaze 

iz ove situacije, kao i njihove posljedice. Analizom stanja 

se utvrĊuju zainteresirane strane na koje se odnose 

identificirani problemi. Ova analiza ukljuĉuje i pregled 

relevantnog strateškog okvira i drugih dokumenata i 

izvora na osnovu kojih su problemi identificirani, kao i 

pregled propisa kojima je regulisana predmetna oblast, 

ukljuĉujući i meĊunarodni pravni okvir. 

(2) Analiza obavezno sadrţi obrazloţenje neophodnosti 

normativno-pravnog rješavanja identificiranog problema u 

odnosu na druga moguća rješenja. 

Ĉlan 10. 

(UtvrĊivanje općeg i specifiĉnih ciljeva) 

(1) Ciljevi zakona moraju biti precizno i konkretno 

formulisani kao oĉekivani rezultati normativno-pravnog 

regulisanja i uzroĉno-posljediĉno povezani sa 

identificiranim problemima. Opći cilj ukazuje na krajnji 

dugoroĉni uticaj zakona na stanje u oblasti koja se 

reguliše, dok se specifiĉnim ciljevima identificiraju 

pojedinaĉna rješenja koja dovode do ostvarivanja općeg 

cilja. 

(2) Pri utvrĊivanju ciljeva nuţno je voditi raĉuna o njihovoj 

preciznosti i konkretnosti, mjerljivosti, relevantnosti i 

ostvarivosti u jasno odreĊenim rokovima. 

Ĉlan 11. 

(Identifikacija mogućih opcija za postizanje utvrĊenih ciljeva) 

Procjenom uticaja je potrebno obuhvatiti najmanje tri 

moguće opcije za rješenje identificiranih problema i postizanje 

utvrĊenih ciljeva, i to: 

a) opciju zadrţavanja postojećeg stanja kojom će se 

ukazati na posljedice nerješavanja identificiranih 

problema u narednom periodu; 

b) opciju djelimiĉnog rješavanja identificiranih 

problema parcijalnim normativnim rješenjima ili 

poduzimanjem odreĊenih mjera izvan kreiranja ili 

mijenjanja regulatornog okvira; 

c) opciju usvajanja novog i sveobuhvatnog 

normativnog okvira (ili izmjena i dopuna postojećeg 

pravnog okvira) kojim će se u potpunosti ili u 

najvećoj mogućnoj mjeri riješiti identificirani 

problem. 

Ĉlan 12. 

(Procjena uticaja identificiranih opcija) 

(1) Identificirane opcije procjenjuju se u odnosu na sljedeće 

uticaje: 

a) fiskalni uticaji procjenjuju se za svaku od utvrĊenih 

opcija u odnosu na oĉekivane uticaje na budţet na 

osnovu Pravilnika o proceduri za izradu izjave o 

fiskalnoj procjeni zakona, drugih propisa i akata 

planiranja na budţet ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", br. 34/16 i 15/18) i obuhvataju sljedeće: 

- fiskalnu procjenu uticaja na prihode i rashode 

za tekuću i naredne dvije budţetske godine, sa 

obrazloţenjem za svaku pojedinaĉnu stavku i 

uz navoĊenje izvora i naĉina obezbjeĊenja 

neophodnih sredstava i 

- fiskalnu procjenu uticaja za budţetske i 

izvanbudţetske korisnike Kantona Sarajevo i 

uticaja na druge budţete, kao i izvanbudţetske 

fondove. 

b) ekonomski uticaji utvrĊenih opcija procjenjuju se 

posebno u odnosu na sljedeće kriterije: 

- priliv investicija, 

- zapošljavanje u privrednim subjektima, 

- sivu ekonomiju, 

- produktivnost, poslovanje privrednih subjekata 

i njihove operativne troškove, 

- konkurentnost i nelojalnu konkurenciju, 

- nove administrativne troškove za privredne 

subjekte, 

- uticaj na imovinska prava, 

- uspostavljanje novih javnih ovlaštenja, 

- razvoj i poslovanje malih i srednjih preduzeća, 

- druge identificirane ekonomske uticaje, 

ukoliko se procjenjuju znaĉajnim. 

c) socijalni uticaji utvrĊenih opcija procjenjuju se 

posebno u odnosu na sljedeće kriterije: 

- zaposlenost i pristup trţištu rada, 

- prava vezana za kvalitet radnog mjesta, 

- socijalnu ukljuĉenost i zaštitu posebno ranjivih 

društvenih grupa ili pojedinaca, 

- javno zdravlje, 

- pristup socijalnoj i zdravstvenoj zaštiti i 

obrazovanju, 

- kulturu, 
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- javnu sigurnost, ukljuĉujući kriminal i 

terorizam, 

- druge identificirane socijalne uticaje, ukoliko 

se procjenjuju znaĉajnim. 

d) uticaji identificiranih opcija na zaštitu osnovnih 

ljudskih prava i sloboda procjenjuju se posebno u 

odnosu na sljedeće kriterije: 

- ravnopravnost polova, 

- pravo na jednak tretman, posebno u dijelu 

ostvarivanja materijalnih prava, zapošljavanja, 

rada i drugih zagarantovanih prava, 

- direktnu ili indirektnu diskriminaciju, 

- pravo na privatnost i zaštitu liĉnih podataka, 

- jednak pristup pravdi i pravo na besplatnu 

pravnu pomoć, 

- pravo na pristup informacijama i 

- druge identificirane uticaje koji se odnose na 

zaštitu ljudskih prava, ukoliko se procjenjuju 

znaĉajnim. 

e) uticaji identificiranih opcija na zaštitu ţivotne 

okoline procjenjuju se posebno u odnosu na sljedeće 

kriterije: 

- klima, 

- kvalitet zraka, 

- kvalitet vode, mora i vodnih resursa, 

- kvalitet i upotreba zemljišta, 

- korištenje energije (obnovljivi i neobnovljivi 

izvori energije), 

- upravljanje otpadom, 

- uticaj aktivnosti privrednih subjekata na 

okolinu, 

- zdravlje ţivotinja i biljaka i sigurnost hrane i 

- druge identificirane uticaje na okoliš, ukoliko 

se procjenjuju znaĉajnim. 

f) procjena mogućih koruptivnih rizika u zakonima 

vrši se posebno u odnosu na sljedeće kriterije: 

- jasnoću, nedvosmislenost i preciznost 

odredaba, 

- adekvatno ograniĉavanje diskrecionih 

ovlaštenja nosilaca vlasti, 

- jasno i sveobuhvatno utvrĊene procedure i 

postupke, 

- regulisanje sprjeĉavanja sukoba interesa, 

- transparentnost, 

- adekvatnost utvrĊenih sankcija, 

- kreiranje neopravdano povlaštenog poloţaja 

grupa ili pojedinaca i 

- druge rizike koji mogu uticati na razvoj 

korupcije, ukoliko se procjenjuju znaĉajnim. 

(2) Mjerila za procjenu oĉekivanih uticaja su: 

a) bez uticaja (ili sa zanemarljivim uticajem), 

b) znaĉajni i 

c) vrlo znaĉajni uticaji. 

Ĉlan 13. 

(ProvoĊenje meĊuinstitucionalnih i konsultacija sa javnošću) 

Sveobuhvatne konsultacije meĊu kantonalnim organima i 

drugim institucijama Kantona Sarajevo i po potrebi 

institucijama drugih nivoa vlasti u Bosni i Hercegovini, kao i 

konsultacije sa javnošću (ukljuĉujući strukovna udruţenja, 

nevladine organizacije, predstavnike akademske zajednice, 

predstavnike meĊunarodnih organizacija i druge zainteresirane 

strane) su sastavni dio procjene uticaja, a provode se u skladu 

sa ĉl. 70. i 78. do 86. Pravila. 

Ĉlan 14. 

(ProvoĊenje uporedne analize opcija i predlaganje odabrane 

opcije) 

(1) Uporedna analiza predloţenih opcija i odabir 

najpovoljnije opcije se vrši primjenom kriterija iz ĉlana 

75. stav (3) Pravila i dodatnih kriterija: 

a) "postizanje cilja" predstavlja kriterij koji obraĊivaĉ 

koristi kako bi procijenio zadovoljava li prednacrt 

propisa postavljene ciljeve u najvećoj mogućoj 

mjeri; 

b) "provedivost" predstavlja kriterij koji obradivaĉ 

koristi radi procjene u kojoj se mjeri prednacrt 

propisa moţe efikasno primijeniti kroz postojeću 

strukturu javne uprave; ovaj kriterij obuhvata i 

sljedeće podkriterije: 

- "finansijska izvodljivost" podrazumijeva 

raspoloţivost finansijskih sredstava (budţetska 

ili vanbudţetska sredstva) koja su potrebna za 

realizaciju rješenja; 

- "organizaciona izvodljivost" podrazumijeva 

raspoloţivost organizacionih kapaciteta, 

ukljuĉujući znanje, iskustvo, vodstvo, 

organizacionu sposobnost, motivaciju i sl.; 

- "tehniĉka provedivost" podrazumijeva 

raspoloţivost, odnosno postojanje potrebnih 

tehniĉkih sredstava i opreme za provoĊenje 

rješenja. 

c) "jasnoća" predstavlja kriterij koji obraĊivaĉ koristi 

kako bi procijenio da li ciljne grupe (npr. privatni 

sektor) mogu bez poteškoća da na ispravan naĉin 

razumiju i primjenjuju odabrana rješenja; 

d) "troškovi primjene" predstavljaju kriterij koji 

obraĊivaĉ koristi kako bi procijenio troškove i 

moguće uštede koje se direktno odnose na 

provoĊenje propisa; 

e) "usklaĊenost" predstavlja kriterij koji obraĊivaĉ 

koristi kako bi procijenio stvara li novi propis 

konfliktne meĊuzavisnosti s drugim propisima, što 

moţe dovesti do neţeljenih pratećih efekata, u 

smislu da, npr. oni na koje se propis ne odnosi 

ostvaruju odreĊenu korist ili trpe odreĊene štete; 

f) "integralni pristup" predstavlja kriterij koji 

obraĊivaĉ koristi kako bi na uravnoteţen naĉin 

primijenio meĊusektorski pristup u postupku 

procjene društvenih, ekonomskih, ekoloških i drugih 

uticaja; 

g) "odrţivost" podrazumijeva dugoroĉni pozitivni 

uticaj rješenja u širem okruţenju i duţem 

vremenskom periodu i kapacitete razliĉitih uĉesnika 

za provoĊenje odabranog rješenja u dugoroĉnom 

smislu; 

h) "efikasnost" podrazumijeva omjer koristi i troškova, 

odnosno u kojoj mjeri se mogu ostvariti oĉekivani 

ishodi, rezultati i uticaji u odnosu na troškove 

provoĊenja rješenja. 

(2) Na osnovu kriterija iz stava (1) ovog ĉlana, meĊusobnim 

poreĊenjem utvrĊenih opcija analiziraju se njihove glavne 

prednosti i nedostaci i utvrĊuje prijedlog najpovoljnije 

opcije. 
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DIO ĈETVRTI - PROVOĐENJE, KOORDINACIJA I 

KONTROLA POSTUPKA PROCJENE UTICAJA 

Ĉlan 15. 

(Koordinatori postupka procjene uticaja) 

(1) ObraĊivaĉi zakona duţni su da u okviru radnih mjesta 

utvrĊenih pravilnicima o unutrašnjoj organizaciji propišu 

poslove koordinatora za postupak procjene uticaja radi 

osiguranja metodološkog jedinstva i dosljedne primjene 

odredaba ove uredbe. 

(2) Duţnosti koordinatora iz stava (1) ovog ĉlana posebno 

obuhvataju sljedeće zadatke: 

a) koordinacija postupka i pruţanje struĉne pomoći u 

provoĊenju prethodne i sveobuhvatne procjene 

uticaja unutar kantonalnog organa; 

b) saradnja sa kontrolnim tijelima i centralnim 

koordinirajućim tijelom u vezi sa provoĊenjem 

postupka procjene uticaja; 

c) osiguranje provoĊenja sveobuhvatnih konsultacija 

meĊu kantonalnim organima kao i drugim 

institucijama u Kantonu Sarajevo i po potrebi 

institucijama drugih nivoa vlasti u Bosni i 

Hercegovini u postupku procjene uticaja; 

d) osiguranje dosljedne primjene Metodologije za 

procjenu uticaja iz ĉlana 24. ove uredbe i 

predlaganje mjera rukovodiocu kantonalnog organa 

u cilju unapreĊenja postupka procjene uticaja unutar 

kantonalnog organa; 

e) obavljanje drugih poslova u skladu sa ovom 

uredbom. 

Ĉlan 16. 

(Kontrolna tijela procjene uticaja) 

(1) ObraĊivaĉ dostavlja zahtjev za mišljenje o provedenoj 

procjeni uticaja sljedećim kontrolnim tijelima: 

a) Ministarstvu finansija Kantona Sarajevo u pogledu 

provjere procjene fiskalnih uticaja i ekonomskih 

uticaja, u skladu sa njegovim nadleţnostima; 

b) Ministarstvu za rad, socijalnu politiku, raseljena lica 

i izbjeglice Kantona Sarajevo u pogledu provjere 

provedene procjene socijalnih uticaja, u skladu sa 

njegovim nadleţnostima; 

c) Ministarstvu pravde i uprave Kantona Sarajevo u 

pogledu provjere provedene procjene uticaja na 

zaštitu ljudskih prava i sloboda, u skladu sa 

njegovim nadleţnostima; 

d) Ministarstvu komunalne privrede, infrastrukture, 

prostornog ureĊenja, graĊenja i zaštite okoliša 

Kantona Sarajevo u pogledu provjere procjene 

uticaja na ţivotnu sredinu, u skladu sa njegovima 

nadleţnostima; 

e) Uredu za borbu protiv korupcije i upravljanje 

kvalitetom Kantona Sarajevo u pogledu procjene 

uticaja koruptivnih rizika u zakonima, u skladu sa 

njegovim nadleţnostima. 

(2) Kontrolna tijela duţna su dostaviti mišljenja iz stava (1) 

ovog ĉlana u roku od 10 dana od dana prijema zahtjeva za 

mišljenje. 

Ĉlan 17. 

(Centralno koordinirajuće tijelo) 

(1) Ministarstvo pravde i uprave Kantona Sarajevo (u daljem 

tektu: Ministarstvo) vrši poslove Centralnog 

koordinirajućeg tijela za postupak sveobuhvatne procjene 

uticaja. 

(2) Ministarstvo razmatra normativni dio nacrta godišnjeg 

programa rada kantonalnog organa i vrši uvid u Obrazac 

1. o izvršenoj prethodnoj procjeni uticaja te dostavljeni 

obrazac, po potrebi, vraća obraĊivaĉu radi dorade, uz 

odgovarajuće upute i rok za doradu. 

Ĉlan 18. 

(Postupak razmatranja sveobuhvatne procjene) 

(1) ObraĊivaĉ je duţan da izvještaj o provedenoj 

sveobuhvatnoj procjeni uticaja saĉinjen na Obrascu 2., 

zajedno sa obrazloţenjem iz ĉlana 63. Pravila i 

prednacrtom, nacrtom ili prijedlogom zakona objavi na 

svojoj internet stranici u cilju provoĊenja sveobuhvatnih 

konsultacija iz ĉlana 13. ove uredbe. 

(2) Nakon provoĊenja sveobuhvatnih konsultacija, obraĊivaĉ 

izraĊuje izvještaj koji sadrţi analizu pribavljenih 

komentara i prijedloga, sa kojima po potrebi usklaĊuje 

Obrazac 2. i prednacrt, nacrt odnosno prijedlog zakona sa 

obrazloţenjem. 

(3) ObraĊivaĉ pribavlja mišljenja kontrolnih tijela iz ĉlana 16. 

ove uredbe i po potrebi sa pribavljenim mišljenjima 

usaglašava Obrazac 2. i prednacrt, nacrt odnosno prijedlog 

zakona sa obrazloţenjem. 

(4) U sluĉaju neslaganja obraĊivaĉa sa mišljenjem nadleţnog 

kontrolnog tijela, uz Obrazac 2. se prilaţe i oĉitovanje u 

vezi sa spornim pitanjem. 

(5) Usaglašeni Obrazac 2. i prednacrt, nacrt odnosno 

prijedlog zakona sa obrazloţenjem se dostavljaju 

Ministarstvu koje kao centralno koordinirajuće tijelo 

popunjavanjem i ovjerom Obrasca 3. daje u roku od 10 

dana mišljenje o provedenoj sveobuhvatnoj procjeni 

uticaja u pogledu poštivanja svih proceduralnih koraka 

sadrţanih u ovoj uredbi. 

(6) Centralno koordinirajuće tijelo duţno je da Obrazac 3. 

dostavi obraĊivaĉu zakona u roku od 10 dana od dana 

prijema dokumenata iz stava (5) ovog ĉlana. 

(7) Ukoliko ocijeni da svi proceduralni koraci nisu 

ispoštovani, Centralno koordinirajuće tijelo vraća 

obraĊivaĉu dokumente iz stava (5) ovog ĉlana uz upute za 

doradu i odreĊuje rok ne duţi od 30 dana u kojem je 

obraĊivaĉ duţan doraditi dokumente. 

(8) Ukoliko Centralno koordinirajuće tijelo ne ovjeri Obrazac 

3., prednacrt, nacrt ili prijedlog zakona neće biti uvršten u 

dnevni red sjednice Vlade. 

DIO PETI - PRAĆENJE PROVEDBE I EVALUACIJA 

Ĉlan 19. 

(Praćenje provoĊenja zakona) 

(1) ObraĊivaĉ kontinuirano prati primjenu zakona na osnovu 

prikupljanja i analize podataka koji ukazuju na 

ostvarivanje ciljeva utvrĊenih procjenom uticaja i 

napredak u odnosu na poĉetno stanje, kao i eventualne 

probleme u provoĊenju, te o tome saĉinjava izvještaj 

najmanje jednom godišnje. 

(2) Praćenje se vrši na osnovu pokazatelja izvršenja i 

uspješnosti provoĊenja zakona, koji ukljuĉuju polazne i 

ciljne vrijednosti, izvore i metode prikupljanja i 

verifikacije podataka. 

(3) ObraĊivaĉ izraĊuje obrasce za praćenje i izvještavanje i 

odreĊuje od kojih kantonalnih organa i drugih institucija 

će redovno prikupljati podatke iz stava (1) ovog ĉlana. 
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Ĉlan 20. 

(Evaluacija zakona) 

(1) Evaluacija predstavlja postupak objektivnog, periodiĉnog 

procjenjivanja izrade, provoĊenja i rezultata usvojenog 

zakona primjenom kriterija relevantnosti, koherentnosti, 

efektivnosti, efikasnosti, odrţivosti i uticaja usvojenog 

zakona u odnosu na utvrĊene ciljeve, a radi donošenja 

odgovarajućih zakljuĉaka i preporuka za unapreĊenje 

zakona i/ili preduzimanje drugih mjera. 

(2) Evaluacija se provodi u skladu sa definisanom svrhom 

evaluacije, evaluacijskim kriterijima, evaluacijskim 

pitanjima, uĉesnicima u evaluaciji i ciljnim grupama. 

Evaluacija se provodi na osnovu utvrĊene metodologije 

koja je prilagoĊena specifiĉnoj svrsi. 

(3) Evaluaciju provodi obraĊivaĉ svake treće godine nakon 

stupanja zakona na snagu, uz mogućnost angaţovanja 

vanjskih struĉnjaka, uzimajući u obzir znaĉaj zakona, 

raspoloţivost i kapacitete ljudskih resursa, kao i potrebno 

vrijeme i sredstva za provoĊenje evaluacije. 

(4) ObraĊivaĉ podnosi izvještaj o evaluaciji Vladi radi 

razmatranja i odluĉivanja, a izvještaj o evaluaciji se 

objavljuje na internet stranici Vlade. 

DIO ŠESTI - STRUĈNO USAVRŠAVANJE 

Ĉlan 21. 

(Poĉetna obuka) 

(1) Ministarstvo organizira poĉetnu obuku za koordinatore 

postupka procjene uticaja iz ĉlana 15. ove uredbe i 

drţavne sluţbenike koji obavljaju normativno-pravne 

poslove u kontrolnim tijelima iz ĉlana 16. ove uredbe i 

kantonalnim organima koji su obraĊivaĉi zakona. 

(2) Poĉetna obuka obavezno obuhvata sljedeće teme: 

a) svrha i cilj procjene uticaja propisa, ukljuĉujući 

prethodnu i sveobuhvatnu procjenu uticaja propisa, 

b) postupak procjene uticaja propisa, 

c) analizu stanja i identifikaciju problema, 

d) utvrĊivanje općeg i specifiĉnih ciljeva, 

e) identifikaciju mogućih opcija za postizanje 

utvrĊenih ciljeva, 

f) procjenu uticaja identificiranih opcija i kriterije za 

procjenu, 

g) provoĊenje uporedne analize opcija i predlaganje 

odabrane opcije, 

h) provoĊenje, koordinaciju i kontrolu postupka 

procjene uticaja propisa, 

i) praćenje provedbe i evaluaciju propisa. 

Ĉlan 22. 

(Kontinuirano struĉno usavršavanje) 

Ministarstvo, putem Agencije za drţavnu sluţbu 

Federacije Bosne i Hercegovine, osigurava kontinuirano 

struĉno usavršavanje drţavnih sluţbenika iz ĉlana 21. stav (1) 

ove uredbe najmanje jednom godišnje, a po potrebi organizuje i 

struĉne rasprave o provoĊenju procjene uticaja zakona i 

rješavanju pitanja iz prakse. 

DIO SEDMI - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 23. 

(UsklaĊivanje propisa) 

(1) U roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ove uredbe, 

Vlada će sa odredbama ove uredbe uskladiti: 

- Poslovnik o radu Vlade Kantona Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 4/16, 

36/16, 43/20 i 10/21); 

- Uredbu o postupku i naĉinu pripremanja, izrade i 

dostavljanja propisa ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 50/17 - Drugi novi preĉišćeni tekst i 

2/18 - Ispravka); 

- Odluku o metodologiji izrade i donošenja programa 

rada i izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i 

kantonalnih organa ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/21 i 52/21). 

(2) Ministarstvo će u roku od 30 dana od dana stupanja na 

snagu ove uredbe izmijeniti postojeći Pravilnik o 

unutrašnjoj organizaciji i formirati jedinicu za obavljanje 

poslova Centralnog koordinirajućeg tijela iz ĉlana 17. ove 

uredbe. 

(3) Kontrolna tijela iz ĉlana 16. ove uredbe će u roku 30 dana 

od dana stupanja na snagu ove uredbe izmijeniti i dopuniti 

postojeće pravilnike o unutrašnjoj organizaciji i imenovati 

drţavne sluţbenike koji će obavljati poslove kontrolora 

procjene uticaja zakona. 

(4) ObraĊivaĉi zakona će u roku od 60 dana od dana stupanja 

na snagu ove uredbe imenovati koordinatore postupka 

procjene uticaja u skladu sa ĉlanom 15. ove uredbe. 

(5) U roku od osam dana od dana imenovanja koordinatora 

postupke procjene uticaja, obraĊivaĉi zakona duţni su 

Ministarstvu dostaviti imena i prezimena i nazive radnih 

mjesta lica koja će obavljati duţnosti koordinatora 

postupka procjene uticaja. 

(6) Ministarstvo će uspostaviti Registar koordinatora 

postupka procjene uticaja, koji će sadrţavati podatke iz 

stava (5) ovog ĉlana. 

(7) Ministarstvo će provesti poĉetnu obuku iz ĉlana 21. ove 

uredbe do poĉetka njene primjene. 

Ĉlan 24. 

(Metodologija za provoĊenje procjene uticaja zakona) 

Ministarstvo u roku od 45 dana od dana stupanja na snagu 

ove uredbe izraĊuje Metodologiju za provoĊenje postupka 

procjene uticaja zakona u skladu sa kriterijima za procjenu 

uticaja opcija utvrĊenim ovom uredbom. 

Ĉlan 25. 

(Stupanje na snagu i poĉetak primjene) 

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo", a 

primjenjuje se 01.08.2022. godine. 

Broj 02-04-27476-8/22 

14. jula 2022. godine 

Sarajevo 

Premijer 

Edin Forto, s. r. 
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Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav 

(3) Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2022. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 5/22), Vlada 

Kantona Sarajevo, na 85. sjednici odrţanoj 07.07.2022. godine, 

donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH TRANSFERA BUDŢETSKIH 

KORISNIKA U BUDŢET KANTONA SARAJEVO ZA 

2022. GODINU 

I 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

inostranih vlada 731111) u Budţet Kantona Sarajevo za 2022. 

godinu u iznosu od 76.535 KM koja su JU "Narodno pozorište" 

doznaĉena od strane Federal Assistance award (U.S. 

Department) u skladu sa Ugovorom za za koncertno izvoĊenje 

mjuzikla "Kosa". 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica Naziv budţetskog korisnika 

22 02 0001 JU "Narodno pozorište" 

 

na ekonomskim kodovima: 
Ekon. 

Kod 

Subanalitika Funkcija  Opis Iznos (u 

KM) 

6131 - 082 Putni troškovi 10.000 

6134 - 082 Nabavka materijala i 

sitnog inventara 

6.535 

6136 - 082 Unajmljivanje 

imovine, opreme i 

nematerijalne imovine 

10.000 

6139 - 082 Ugovorene i druge 

posebne usluge 

50.000 

 

II 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

Federacije 732112) u Budţet Kantona Sarajevo za 2022. godinu 

u iznosu od 114 KM koja su Univerzitet u Sarajevu - Fakultet 

sporta i tjelesnog odgoja doznaĉena od strane Fondacije za 

mobilnost studenata i nastavnika Federacije BiH u skladu sa 

Ugovorom u svrhu realizacije realizacije projekta CEEPUS III. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka 

jedinica 

Naziv budţetskog korisnika 

35 02 0008 Univerzitet u Sarajevu - Fakultet sporta i 

tjelesnog odgoja 

 

na ekonomskim kodovima: 
Ekon. 

kod 

Subanalitika Funkcija  Opis Iznos (u 

KM) 

6139 - 094 Ugovorene i druge posebne usluge 109 

6139 QBK014 094 Posebna naknada na dohodak za zaštitu 

od prirodnih i drugih nepogoda 

5 

 

III 

Ministarstvo finansija će evidentirati i proknjiţiti uplaćena 

sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu resornih ministarstava, te 

pratiti utrošak istih. 

IV 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-26792-14/22 

07. jula 2022. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministar 

Davor Ĉiĉić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉisćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 10. stav 


